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LAS ÁS CONSECUIDAS: 
e LAS AS DC CTA A ES DAD ARIAS 


PERSONAS: | 


Marcos. E | PO o 4 O > » Un Á: cali les ; e 
een y Hidalgoss 03 $ Calas y cada, 
D, Fernando , Oficial. lo “Doña Rosalia. | 


Payos , Payas y Sobdados. 


Plaza de Lugar: A un lado puerta de la Tabo erna, y en ella los pa ba bebien= 
do: Aotro lado, sentadas á sus puertas las Payas bilando, cosiendo y Dro» 
Saler Mareos y tres id y. ee qee vienen de marcha. 


Fay 2.4 (ES era lad. 


| Palais ihallar quieren loshombres - Pay. 3.3 Marcos , que es esto ? 


,y21mor constante, Pay. fa Géromo, mira á ta prime. 

a entre las Labradoras Payo 1:0 Hon Enel leveras has vuelto 

han de buscarle. | al Lugar ? Mare. Eso pregún tas, 
»» Pués le destierran y viéndome estás , jumento $ 2 

sde la Corte, y tan solo P.i.oYalosc.S.1.0 Tambien nosotros 

»»Vive en la Aldez. | discurro que lo sabemos. 

Sold. ,,Las mugeresque quieran — P.t.o Pues vamos a echar ún' trago 
» fortuna y fama, para festeja contentos 
Solamente en la tropa tu venida. Marc. Venga al puntos 
podrán Hallarlas. 50d y con eso limpiarémos 

,»,Pues es* muy cierto, * ON el gaznate, que del' polvo 
que dan los Militares >: tapiada está. Pts | 
honra y provecho. P.1. o Voy CN cilo.Vased la ES 

Pay. Que vivan las Aldeanas, Pajfit.a Y te han hecho eso: Oficiala 


Sold, Vivala ttópa:Pay. 1.3 Que veo? Marc. Yodayiano”5 mas presto. 
Muchaclías y mirad 4 Marcos 2 2? me harán poc mi buena calla - 


d 
Capitan de Granaderos; female 
Pa. T.a Que forguial 
Pa. aPero hombre,comote has hecho 
AOS Marc. Como Otros, que 
e hacen Soldados sii serio. 

Y mi Primo Andres Pola mas? 
Pay. r a Se murió: Marc. Todo! 
Da Ye 2.2 Dixer 31 

que se murio hasta las patas, 

Pay. 1.2 Como que en el cementerio 
le enterráron junco al hoyo 

que servia en otro tiempo 

de lugar comun. Marc. Lambomba, 

y que vecindad le.diéron ! | 
Pay.1.a Si El no golía. Marc.Fortuna 

EU VO entónces de estar muerto. 
Sale Payo 1.0 C0R Un jarra y VASO, 
P.1.0 Ya, Marcos, viene aquiel jarro 

hasta el gollete repleto. | 
Marc. S1 ? Pues vamos a evacuarle, 

porque no le ¿dé un asientos 

Ves proveyendo : Y en forma 

de exercicio , ámis acentos. 


estad obedientes. 


Facen lo. que dice , cada. uno con sa > 


viso de vino,yel Payo con el jarro. 
Tod. Brien. | 
Alarco Prevénganse en el momento 
para, el exercicio. U. 
Presenten toos a un tiempo 
el vaso sin derramarle, 
Apunten ácia el garguero. 
Disparen, Volved el arma 
asu lbgare. 
AP. 1.0 que aun está Ulla do en el 
jarro. Pay. 1.0 Es que tengo 
y o mas carga, y no ha salido 


toda. Ala. Yo queestoy mas diestro 


en cargar y descargar, 
do hard al instante. En efecto. 


2.2 y. Ba Qustfor- |: p él 


r 


"ha quedado el cañon limpio. 

L. Tómale“eh Jeri y bebe. 
Payas. Skempre alegres y contentos 
están los Soldados. Tod. Viva 
¿la tropas 


| Salen Alcalde,Escribano y AA 


átc. Llevadlos presos. + 
a todos, porque alborotan 
el Lugar.  Payas. EOS: 


Marc. Yeneos: 


Pero , tio Juan Manotas, 
usted es Alcalde? Alo. NX rectom: 
Y para que lo conozcas, 
te Iriré poner en el cepos 
Vesa la cárcel, Marc. No voya 
Ale. Pedro Cal Izas > al momento 
dadme testrmonio. Esc. Ya, 
Marc. Tio Niavotas, dexemos 
lo posada ya pasados. 
- y delo presente hablemos. 
Haga usted que se nos dé 
un cómodo alojamicnto, 
vamos de banderas. - 


al Y 


h. 


FOTO 
di is la 


| ÁL:. Acude Marc, A Granada; pero: 


quiso mí amo D. Fernando, 
que es el Oficial primero, 
despedirse de su tio, 

ya que no pudo vencerlo 
á que copsintiese en que 
celebrase casamiento 

con Rhosalta , sobrina i 
desu imuoger 3 y á. este efecto 
á Esquivias hemos venidos... 
"“Ved alli que mashleutos: sho 
y boca abazo-los burros. ,.0 > 
con su equipage tenemos, 0 
y siquiera porque son... 

vuestros próximos , mOVeos 

avaliviarlos de la carga; 
que 4 voces están pidiendo 


Ez 


| 


el descanso. 4/c. Ola : Con que 
entiendes tú , segun eso, - 
la lengua de los borricos? - 


Marc. St estoy tratando con ellos, 


| verbigracia, á rodas horas, 
no es preciso el entenderlos ? 
Escr. Doy testimonio ? 
Alo. Ahora 10, 
que ho me perdió el respeto 
en nada de lo qué ha:dicho. 
Escr. Muy bien. : 
Alo. Pedro Calzas, luego 
en casa de Tripa rota, 
de Geremo Berengeno, > 
y de Lucas Mamacallos, 
dos alojad ; que yo quier 
que á .micasa D. Benlasdo 
se venga. Marc. Y o estoy creyendo:: 
Pero vada, que ya €l 
va As ácia este puesto. 
Alc. Habladle vos , Escribano, 
por mi, que estareis mas diestro 
en esto de cirimonias. 
Escr. Y que le diré * Alo. Camello, 
si yo lo supiera , entónces 
se lo diría yo mesmo. 
Esc.Pues yo no le dizo.nada. 
Alc.Yo lo mando. Esc.Yo no quiero. 
Aálc. Si ? Pues dame testimonio, 
que yo haré que en un clerro 
os encajen. Esc, Zapateta ! 
testimonio para eso ? 
Alc. Tutuleta. Y yO te juro 
que irás. Esc. No 1ré... 


-Álc. Como es. eso ? 


Favor al Rey. Resiste: ncid. 
Prendan d,aquesto. perversa, 
señores Soldados. Marc. Vaya, 
sosega0s. Soldados, Detensos. 
id ¡e Ofictal, le csmino. 


Fern, Señor Alcalde , os hán Sado. 
- motivo de sentimiento | 
los Soldados ? que al Instante 
sabré castigarlos. Marc. Bueno ! 
“Los Soldados , que usted trae): 
mi Teniente , son sugetos ; 
de forma, y no dan motive 
e quejas en rigun-Pueble, 
Ala, señor :/D. Ferrando , basta 
que usted, se meta por medio, 
que yatodo se acabe. 
Esc. Se acabó. Fer. Yo os agradezco ; 
¿vuestra atencion» 4/0. Escribane ,, 
id como os dixe primero, 
y alojad esos Soldados. 
Esc. Vamos pues. 
$. 1.0 Chicas, si luego 
quereis, sé armara un fandangos 
que se. asombre el universo, 
1,2.Si señor; y otras amigas 
convidadas llevarémos. : 
S.2.0 Muchomejer.S,1.0Un bromaz 
ha de haber en forma. P, 1,0 Der. 
ha de haber merienda. 
S. 1.0 Vamos, E 
que todo lo dispondremos. 
Vánse Payos, Saldatos y Escriaano. 
Alc. Usted , señor Do Fernando, 
vendrá á mi casa , que quiero 
haceros esta. honra. Marc, Bien, 
propalado EA ELad lap. 
Que. redondo es de,mollera.. 
Fer. Lo estimo , mas no lo acepto: 
tan solo quiero de, vos, 
- hableis á mi tio, 4.efecto 
de que, aplacando el enojo 
que qontra mi tan SENCLO 
edad y Me perenira 
. que-á rendirle mis respetos, 
ya e sar sy mano paso; 


$ a: qe pa 
00 Pues su tigoroso ceño 
me abafidona desde el dia! 
«gue le pedi en casamiento 
“ami amada Rosalia. 
Ah. Eso es bien dicho, y bien hécho, 
Yo de dire al Escribano 
quie me acompañe 3 que quiero 
irrcoh toda autoridad 
a esta embajada. Al momento: 
está todo conseguido; 
porque quando yo me meto- 
en un asunto, ya, ya. 
«Fern. Pues no perdamos el tiempes. 
Id al instante. Ale. Áspacito; 
que á vuestros tos .los dexo 
asa del señor Curas 
Yo voy a estar en aceclio; 
e y AEido á su:casa Vuelvan, 
vereis como yo: hasta luego. Vas. 
Fer. Que te parece? ? Marc. Señor, 
si este e: es un majadero. 
'Fera. Y que he ao hacer ?- 
Marc; Aga 
“la ocasion. por el cabello: 
1d á hablará Rosalia, Go 
=phes Vuestros tios sabemos 
“no estan en casa > Despues 
f pues sabeis con quanto extremo. 
D, Froylan 4 mi me quieres. 
y que te ne un gran concepto: 
hecho de mi, ) yo irc á hablarle: 
y mal me hamde andar los de dos, 
O yo) usando de mi astucia, 
mis embrollos , y envbelecós, 
he de hacer que vuestros tios: 
soliciten ellos mesmos * 
que os caseis con Rosalia. 


FPey,Si tal hicieras: M. eros hétho.. 


Lera, pies: 
SÓ API. A TOS dstengals, 


3 » 
14 1% 


Forn Nievas Mg ao 
Mar Despachad presto: ¿ROuQue YO::3 
Marc. Virgen ¡Que postemal > 
Fer. Agradecido: Marc. 1dos luego, 
Fer. Ya me voy , Marcos. Fortuna, - 
favorece mis descos, VPaséa 
Marc. Ea , Marcos, hoy es día 
deque se luzca tu ingenio. Vase/ 
Sala de casa de un Hidalgo”, con una 
puerta 4 cada lado en los primeros 
bastidores Salen Casilda y Rosalia. 
Ros. C asilda, es cierto? Le has visto? 
Casil. Le vi con mis ojos mesmos. 
Ros. Y. él to vióé ti? Cas. No señoras, 
que yo me «wine corriendo. + * 
a tratros la noticia j A 
Sale D. Fern: Rosalia? 
Ros. Tú aquí dentro, 
E:rnando? Fer. Si: Did lo extrañas, 
si solo por verte vengo ? 
Ros. Y si mitia , y tutio: 
vienen? Yo me voy. Fern. Aliento 
cobra ; porque tan aprisa 
«no vendran. Cas.Derded el miedo; 
que yo me pondré 4 la puerta, 
y os dard el aviso luego: | 
que los-vea, 
Fern. Ya seguros; | 
Rosalia , hablar podemos. y 
Ros. Y que iremos de hablar, si-no 
permiten Que nos casenos ? 
Fern. Que e por lo mismo los dos 
aphqtiemos el "remedios 
Wintte., amada Rosatay > > 
conmigo , y LOs Casartcinos;”- 
y Muestros tios despues, 
viendo no tiene remedio, 
nos volverán á su gracía, 
y dichosos y contentos 
VIVUÉMOs. Qu responde 32 


Vase, 


empeñado en el asuntos: 
- Dadme testimonio de esto, 
pára que conste á los: siglos 
. como lo he tomado 4 pechos. 

Esc. Está bien. 4/0. Que respondeis.? 
Fr, Que aunque todo elmundo enteto 
seempeñe», no vendrá. Alc. No ? 
Proy. No señor, yo os lo prometo: 

Alc. Á mino se me da nada: 
- él me habló para este efecto; 
ya yo os hablé, y he caomplido; * 
Froy. No ha de venir, 
4/0. Muchas gracias, 
Froy, 1d con Dios... 
Ale. Guardeos el cielo. | 
Esc. Doy testimonio de que 
no quisiéron atenderos. 
Ale. Si es en mi desayre ¿'como, 
le hede querer,majadero? Van. los 2, 
Froy. La pretension del sobrino, 
que tal ? Y que.este perverso - 
encuentte apoyo en mi-esposa ! 


Sale Marcos sin bacercaso de D. Proy. 


Marc. El está solo: Empecemos. 
Quien tal hubiera creido ? 
Froy. No es Matcos este que veo? 
quanto me alegro de verte ? 
Marc. Oh , que ingratitud !. 
Prog. QUe ES ER 
Marc. A su tio, y bienhechor? 
Froy. Que hablas , hombre ? 
Marc. Santos cielos ! 
_Que vos sois , señor ? 
 FrOYo 31 Marcos: 0, 
con quien es tu sentimieñte ? . 
Marc.*No os habia visto. Es 
can:mi amo , señor ¡ 
Froy. Yo apuesto IS 
que no es nada bueno. ¿£aro, No. 


y haceis muy. bien. ¡Hasta luegos 


Frey. Pues quees $ 

Mare, Que yo sé de cierto 
que renuncia á Rosalia, 
¿por que de 'otta el perverso 
está enamorado. Froy: Mala? 
Pero, Marcos, a lo menos 
no es tan grande el mal. 


Marc, Si vos 


Supicrais en quiea ha (puéste 
su cariño, medaridi5 00 004. 
de parecer. Froy, No te eñiticido, 
- Esamable ? Mare. Si señor * 
Froy. La conozco yo ? 
Marc. En extremo. gis 
Proy. Y dime, Matcos: Es viuda? 


+ 


Mare. No señor, desea serlo. + 


| Froy ¿Con quees casada? Marc.Cabal £ 


Froy, Su nombre ? 


A e, o. 
Marc. Eso es un misterio. 3 
Froy.Para mi? Marc. Para usted mas 


que para nadie. Proy. Acábemos 
Marcos : Arquien mi sobrino. 
pretende? Marc, Quereis saberlo ? 
Proy. Si, despacha..Marc, Pués es::: 
Froy. Vaya, Mars. Vuestra esposa. 
Proy. Y amos luego | 
a matar es: bribón, PE 
Marc, Ese medio es muy sangriento, 


APo | 


Ya cayó este pobre. 

Froy. V amos. do 

Mare. Es menestér mucho tiento; 
que es materia delicada; 
“y lo mas seguro , creo So 
.que es cogerle en infearigrantl, + 
porque entónces., molaverunty' 

- no lo podría negar. 

Froy. Peto eso como: lo haréntos e: 

Marc Yo lo dispond tE. FroDe verás? 

MarbsSt señor. Froy.Quánto te debo, 

Marcos de mi corazon ? | 


. 


po 


Nine Mucho mas, que parts: $ 
Frog. PerOio 3h.3 ny, 
* mi esposa po tendrá: parte 
en el caso. Marcy: Yo.no puedo. 
decirlo; mas bien sabeis 027 
tuvo algunos devaneosi” ¿0 ól 
Eroy. Eso, fué recien casada; 
pero hace ya mucho. iempo: 
-que no.piensa en nada. Mare. Ya; 
pero quica bg shel perro 
demi amo la ba. inducido. 
Froy. Ella tiene entendimiento; 
aunque no se aprovecho :.. 
de él quando mas moza, lueso. 
_eon la experiencia , y la edad, 
es otra cosa. Mare, El proverbio 


dice, 3 ¿quo el que malas niañas::: A 


Froy. No prosigas: Yo'la. quiétor: 
Marc. Eso es cd Justo. : 
Froy. Y sintie % 
¿ tuviese ea en un. yerro, 
que con sa sangre:era fuerza 
- Que se lavárao Marc. Yo creo > 
«será mí amo solamente 


el culpado. Froys Eso es Lo cierto... 
Marc, El viene aqui. Yo me voys:: 


Froy. No te vayas, 

Marc. kuerte aprieto ! 
Pero en semejantes, c2505 
es quando luce el ingenio. 

Froy. Selo al mirarle , deira - 
como un azogado ciémblos. 

Sale D. Fernando», Marcas se pasea,y 
é sus ktempos > condisimuloy al.pasar 
por cada uno les balla como. apa 
'Fern. Si Marcos::: Pero: mi tio. 

Froy. Áuque entrasteís aqui ?.- 
Fern, Vengorz 


Ade 


Marq: Cuidado que siempre: -hableisó. 


despues s Guediable yo; Ja Ber, AP. 


| 5 ap» 


Fer. Ya entiendo. 2r0y. Hablad: 

Mar Yo haré que confics2. 4 Froy Apo 

Froy.Me hau dicho!, que ya en efecto 
«no quereis á Rosalia. 


Fern. Yo , señors: 
, Mars, Bien os dixéron: 


: Ya no la quiere. Pira, Es así. 


Nas: como va concediendo, afro 


Proy. Y amais a otra Murc. Ya se vEs 
- Decid que si. Fer. No lo niego. 

Mare, Lo'oye usted > * 

Froy. Ah mal sobrino ! Apo. 
Y os corresponde el sugeto ?- 


Mar. Decid que si. Fer.Yo no dudo: 


Froy. Como yo estuviera cierto 
de que os amaba , al 1 lastanters: 


Fern, Pués si señor; yo os confieso * 


que me ama, y muchos y si vos 

daós vuestro consentimientos:: 
Froy. Mi consentimiento, infame! 

Y le pides , sin respeto, 

para deshonrarme + Viven 

mis iras: Fern, Solo pretendo | 

casarme, señor; con ella: i 

poi Primero te calgás muerto. 

Casar con ella, y yo vivo! 
Marc. Os querrán dar un veneno. 
Fern. Pot lo nismo solicito 

vuestra licencias" 


Froy. Hombre horrendo, 


o licencia te he de dar 

para hacer tu casarniento 

con mi esposa! Per. Vuestra esposa! 
Ma,Ahoraentro yo derefuerzo. 4P.50s 

No vengals con disimulos ¡gritand» ; 

Vuestro. tio por extenso ' 

sabe yz vuestras horribles 

ideas. Fern. Que estás diciendo ! 

Yo no sé lo que me pasa, 
Mars. Su turbación es un dueva 


bp 


Bos, Te respondo , que no dexo, Ros. Marcos, por milo has dé hacer | 
yo. á mis tios. Fera, Rosabiazzo: mira gps se pasa el tiempo; 
Rbds. No te Canses : Yo te Quieros. dilo prontos Mare, Usted nO: tiens 
pero no podrá el amor culpa de mi sentimiento, 
hacer que olvide mi pecho... y 10,05 toca el enmendarlo. 
la hónestidad y virtud. 0 Ros. Hazlo , pues.yo-te lo ruego, 
Sale Marc. Pues.en que. estamos. del Marc. No y que estoy muy enfadado. 
cuento? JNE joy Fern, Habla... y toma. Un bolsillo, 
Pero entre los dos yo juzgo Marc. Ya no puedo 
será facil el convenio. be - resistir á tan corteses- 
Fers. La he propuesto a Rosalia. instancias y cumplimientos. 
se venga conmigo, puesto. .. - Vaestro tio facilmente 
que nuestros tios Se OPonen... se cree de todo aquello 
4 nuestros justos deseos, que lesdicen-: Vuestra tía 
pues este el medio mas facil. = tiene tanto entendimiento 
me parece , y el mas cuerdo.” como un Vizcaino machos 
Marc. El mas facil, si. señor». | Y si juntamos-d.esto: . ¿0A 
pero.el mas cuerdo ». eso niego. el buen credito que siempre > / 
- Fey.Como,picaro::: Mar. Esta esottas mantuye para con ellos, 
Fern. Atrevido::: Ros. Deteneos. y lo mucho que me estiman;. 
Marc. Señor , por Dios». yo fraguaré un embeleco 


con que los. vuelva tarumbas 


- Fern. Insolente:::: A 
s diciendo», apostando-desde luego 


Marc. Señor , tanto 1rel 


que tendreis razon» Fer. Bribons:a han de ser ellos los que 
Marc. Señor , escuchad primero... traten vuestro casamientos 

Sabed , que había pensado Ros. Yo dudo::: Fern. Marcoses: 

en vuestro favor un medio. Sale Casil. Señoras. 

menos; pronto , a. ia verdad, Ros. Habla pronto». | E 

pero mas seguro .y cierto: 7 Marc. Que tenemos? 

para lograr vuestro AMOT+. Cas. Que vuestros tios se acercano 
Fer. Pues que aguardas >: Dilo luego. Ros. Ay Dios mio ! CA 
MarcX fuera justo , Señor)... Marc. Fuera miedos; 

sujetarse, usté al consejo -, que está aqui.un hombre. Eos: das 
de ún picarozis E -  yamosal punto a escondernos; 
Fern. Vaya ». Marcosess- 2 y en pasando el enemigo, | 
Marc.De un atrevido: Fer. Dexemos.,  á nuestro salvo saldrémos,. 

eso ya. Marc. De un insolente,. porque. yo vuelva despues:ss 

y un bribon 2 No hay sufrimiento. pero vamos. Fer. Dulce dueño, 

Cielos ,ó dadme venganza, + Dios. Mos. A. Dios mi Fernando. 

á dadime paciencia , Cielos. * Marc. Buena ocasion de requiebros. 


F 4 


SS 


6 


Ros. Yo soy tuya. Marc.Al abugero. 
Cas. Vamos. Marc. Los enamorados 
son pesados:en extremo. 
Vase con Pernando. 
Ros. Casilda , si los verán ? 
Cas. No tengais ningun recelo, 
que sabe dos escondites 


de la casa de Marcos. Ros. Peroz: 


Dentro Hed. Ola : Sirvientas 
Ros. Mi tiaz | 
Casilda, me voy adentro. 
Salen de Hidalgos ridículos Doña He- 
duvigis, y D. Eroylan, de las manos, 
el atcalde y el Escribano. 
Froy. Eutrad. 4/c. Vos delante. 
Hed. Vos. | | 
Bsc. Entremos todos a un tiempo. 
ÁAlc. Pues , Señor: Eled. Toma. 
Dando á la criada mantilla,sombrero 
: y baston. 
Froy. Recibe. 7 
Alc. A la comision que vengo: 
fled. Chica , arrima el canapé, 
que es justo, que nOs sentemos. 
A:crca Casilda un canapé , que será 
de qustrosillas de paja atadas unas 
con otras , y se sientan las quatro. 
roy Proseguid.4lc.Vuestrosobrino, 
que hoy ha llegado á este Pueblo:: 
Froy. Mi sobrino está en Esquivias? 
Heduv. Que decis +? | 
Esc. Yo doy fé de ello. 
Alc..«Ahora no es: mienester. 
Pues como os iba diciendo, 
me he empeñado para que 
le permitals venga luego, 
porque besándoos Ta 'mano, 
y perdonando su yetrosós 
Eroy. Vaya mucho noramalas 


Fer.Tuyo soy.Mar.A la emboscada. 


Vast. 


que si tíene atrevimiento 

de ponerseme delante::: 
Hed. Señor marido , que es esto ? 

“Vosos alrerais asi, | 

y os-olvidais del respeto 

que me «debeis por quien soy? 
Frey. Pues acaso soy yo menos, 

siendo D. Froylan Melendez 

Cirtabetera y Botello ?- po 
Hed. Pues yo soy Doña Heduvigis 

Rodamanto Monteseco, 

Pirulan , Gaitan y Baca. 
Froy: Yo soy toro por mi abuelo, 

y por:mi abuela Almendáriz. 
Álc. De disputas nos dexemos. 
Proy. Yo en mi casa soy cabeza, 
y 2 ami metoca el gobierno. 
Hed. Yo soy cabeza tambien, 

y se ha de hacer lo que quiero» 
Proy. Yo 10 quiero que se case. . 
Hedu. Eso mismo yo pretendo. 
Fray. No quereis se case ? 

Hedu. No. Froy. Vedlo bien. 
Heda. Me afirmo en ello. 
Froy. Ese:mismo es mi dictamen. -. 
Hedu. Estamos los dos de acuerdo. 
Proy. Pues para:que disputamos? 
Hedu. Porque no nos entendemos. 
Alc, Señores , Olganme ustedes, : 
pues solo lo que pretendo 

es que á besaros la mano ] 

"venga D. Fernando. Proy. Eso 

no será miéntras yo viva. 
Hedu. Yo digo que venga luego, 

que eso es justo. Froy. No vendrá. 


Hedu.Si vendra.Froy.Y alo veremos. 
Hedu. Yo me Yoy , señor marido, 


porque vos más desatento 
"nome perdais el decoro.  Váses 


Alc. Señor D, Froylán, yo vengo 


testigó,que le convence 010 
Props/Aunque sinarmas me encuentro, 
un trabuco, te dara: | 
el métecide escarmientosy 6. 
jusolente;y'aguardate, 0. 01. 
que hecho un basilisco vuelvo. 
para.dar á tus maldades: 
el castigo: mas tremendos: Dase, 
Marc. Que furioso que va el hombre! 
Fer.Picaro, que es-1o. que has hecuo, 
¿que todo do has eúredadot) .0 
Marc. Pues si es eso lo que quietos: 
"Pero idos antes que vaelva.. 
“vuestro»tio., y en un vuelo |: 
os despache al: otro mundos 
Ay lsotro diablo tenemos; 0. 
Aqui viene VOEStta tias 20000 
Fern. Porque ella viéne te dexo! 
VIVO». ES | Vase. 
Marc. Pues de esa. manera: 
yo su venida agradezeos 
Ahora faltaque estastontaso cl. 
trague tambien. el anzuelos. 
Sal.Doñ.Hed Salia de aquisirernando? 
Marc, Si señora ;. que soberbio - 
entró a decime. que ya: - 
aborrece con: Extremo; | 
4 Rosalia. Hed: Que dices? 
Marc. A esto obligan los zelos» 
Hed.De quien lostiene? Márc.Señora: 


Hed. Hablame claro. Marc. Recelo::: * 


Yesi luego me vendels ? 
Hed: No lo hare: yo telo ofrezco. 
Marc. Vues. ¿0 esaicónkanza! 
sabed que me ha descubierto: 
- D¿Froylan que á Rosalia > 
ama muy rendido y “tierno. 
Hed. Pero él siempre meha mostrado» 
+ gran ternura. Marc.Es fingimiento 
con que encubren los maridos .. 


- 


¿los desbarros de Otros prestas. 


A 


Hed. Ahengañoso cocodrilo ! 
Marc. Y aúirrinoceronte fisro. : 
Hed. Yo le amos y vo lie de sufrir 
 aguawlo tab manifissto. 
Máre. Esta ya cayó tembien. ah 
Hed, Toda la bilis.mesientor 
exalcada. A mi hilalguía 
hacerle tan gran dengesto ! 
Le daré; mi queja al Rey. 
Maro, Noes menester, Yo 
remediarlo todo. Hed. Si! 
Marc. Si señora: Yo á su tiempo- 
03 amará: y hastasentó uces 
por Dios que guardeis silencio. 
Hed. Por todos: mis ascendientes 
¿celo juro. Mare, Y yo losacepto. 
Vayase usted ialoiostantes 
Sale. D. Froylam5 y¿Marcos:se pasea 
como ántes, hablando ap. ácada | 
"uno dosis tiempos. 
Froye Que haciastem este puesto 2: 
Marc, Cayóse acuestas la casas 
Aquí todos mis enredos 
se descubren, y me muelea 
a palos todos los huesos. 


Hed. No temas. á- Mare» 
Marc. Pobre demi! | 

Yo me voy.” Í: | 

Proy. Mo tengas miedos.  '4'Marc. 


“Ya sé yo lo que buscats. 
Hed. Yo:á lo que venis , comprendo. 


Fro.So15 noa loca: Marc.Esoes cc): Os 


¿Soisun vinagre. MalEso es ciértos. 
Froy» Vos amar a Fernanaillo > 
Hed. Señor marido conociento. 
Ma.Áun no aciertad disculparse.4 Fr. 
Hed. Contra mi:honor puto y terso 

mas que los rayos debsol 

cifimajas de tanto pasan) 


¿10 
Ma,Se disculpa á costavuestra. á He, 
Hed. Quereis con ese pretexto 
encubrir que á Rosalía 
- ovosamals? Fro.Que estais diciendo? 
¿Harc. Es pot discuparse. 4 Frop, 
Pr PJ. Vos: : 
no teneis entendimiento, 
don xi vos juicio. Mar.Santo Dios, 
acadíme de tanto aprieto, 


Marc. Venidá datme la vida. 
Ros. Que sucede? Marc. Que me vee 
ya en el artículo mortis, 

y en vos pende mí' remedio. 
Ros. Pues que he de hacer ? 
Marc. Que os vengaís 

con mi amo. Fern. No tenemos 


mas recurso , Rosalía, : 
Mar.Docid que sizque os prometo ap. 


que no os lleve.” Lácla. 
Fera, Que resuilvor? Ros. Yo dudo: 
Fern. Yo te lo rusgo. a 
Marc, Y yo tambien. | 
Fiad de mi. ap. dá.ella, 
Fer, No. hay otro recurso. Ras.Peco:a- | 
Marc. Vaya, que la soñorica | 
otorga con elisilencios: A, 
Vá»ase usted al instante 4 Ferñ, 
porque ya va anocheciendo; 
y dentro de “un breve rato 
valved 5:que todo "dispuesto 
lo tendré yo: Y avisad 
á todos mís compañeros, 
MOZAS Y M9IZOS, qUe Vengan 
despues que vos, 
Fern, Y a que efecto ? 
Marc. A su tiempo se verás. 
Pues yo el asunto manejo, 
yo sé para que los llamo, 
Fer, Rosalia: Mar.Es perder depa, 
y quizá perderlo todo. 
Pern. Si lo: yerras, serás muerto 
á Ñmis.manos, Vases 
Ros. Marcos: Marc. Nada 
receleis : 1d., y á este puesto 
volved; que esta noch: todos 
hémosids quedar contentos. . 
Ros. Y o nosséto quemo pasa. Vases 
Atarc. Gracias:a Dios, quedi,en: elo 
Tóngacare desde hgy envidia. 


Frop. Mirad bien como vivis:: 

Hed. Ned que bs discrecor:: 
En ode ¿Queyo en guardado ni honor::: 
Hed. Que yo , da mis zelos::: 

Proxy. Con uma horrible venganza 
quedar descansado espero. Vase, 

* Heda Haré ver que'las hidalgas 

tambi: Dvengarnos sabemos, Vase. 

Marce Santo CAito deta Íz, 
que aqui me alumbrels as PUego, 
pie que pueda saltr 

o laberinto: tamfiero 
AN ase las hayan: Yok ae voy. 
Yale D. Fer. Pícaro embustero, 
BAS: $ morir á mis manos. 

Mar. Pues,señor,ne dais buen: premio 
por servitos.. Fern, Por se rvitune, 
picaro , y me has ¡od ispuesto 
con mi tilo , y es sín duda 

que d Rosalía la pierdo - 
para siempre, tufame, vil? 

Mar Pac syom:Per.No tiens remedio: 
“O has de morir 4 mié imanosis: 

Marc. Dexadine decir el credo, 

nta O has: de hacer que Rosalía - 

2 venga conmigo. Marc. Fuego. 
y si no quiere ?.Fern. Al Ínscante - 
morirás. 

Sale Doña Rosalia ¿y ¡Martos se le 

árrodilla. 

Marc. Piedad. Ros. Quéresiesto? y 


La 


los mayores embusteros.. 
Seba: ¿da el. teatro. abscuresicado. 
| Vale De Eraylana (y os 
¿Señor D. Froylame 000,0 
Prog, Quichs lama otesunk será 
Marc. Marcos , que deciros. quiero 
que vuestra esposa y mi amo, 
como ya estan descubiertos, | 
Escaparse determinan. 
Proy, Los, dos juntos ? 
Marc, Pues: Y han hecho 
_venga:una silla de posta, . y... 
que los lleve, Froy. Santos cielos! 
Marc. No habeis visto vos. la silla ? 
Froy.No la he visto. Marc, Yolo creo, 
pues tal silla no. havenido.....ap.- 
Ellos a este mismo puesto... 
han de venir : Con que al punto. - 
—¿Entrad en este aposento; 
y al irá empreauder la fuga, 
_salid vos , y sorprendedlos, des 
oy. Ah esposa , que mal me pagas. 
lo quere amo! Mar.Entrad presto; 
que pueden venir , señor. - 
roy. Ah, Marcos, quanto te debo! 
ntrase por la puerta dela Izquierda... 
Lar.Vos lo vereis de aquí a un rato, 
Ya queda aqueste conejo 
empanado : Cov la paba 
vamos ahora a hacer lo mesmo, 
Doñn.Heduvigis.S ale Hed. Quien es? 
Larc. Marcos, que á deciros vengo 
como iatenta D, Eroylan | 
escaparse en el momento | 
con Rosita. Hed, (Ah, belitre 1 
arc. Y para el caso han dispuesto 
venga una sílla de posta, 
No la habeis visto? Ted.No,cierto. 
arc. Yo tampoco. Este es el sitio. 
para la cita. Aquí dentro 


Por 


( 


TE 
entrad 5 y salir podeis 
pata éstobarlo.d. su riempo. 

Hed. Aboy ivgrato esposo, que mal 
AM6-pA8AS 49. que te quiero ! | 
DÍxase por ta puerta de la derecha, 

Mare. Virgen , y que gazapera 

ba ds haber! Yo voy carcicndo 
a prevenir luces.S de Ros.Marcosis' 

Marc. No tengais ningun recelo; 
¿que todo $2 compondrá» Vase. 

Ros. Yo estaconfusion:1o entiendo. 

Hed Pasosoigo.Pro y. Rutido escucho, 

Hed. Será mi.esposo perverso, 

Eroy. Será.mu perra mug 

Sale Fernando y encuentra con Ro- 
AAA eamedto 0 

Ro. Quienes? Fon, Y o,querido dusúo. 

Hed. Ya.haa venido; 

Proy. Ya están juacos. 

Per. Toto queda ya «dispuesto, 


3 $e 


sb o 


, ProysNi Herodes tendrá que ver 


conmigo. Hed. Será un infierno 
esta casa. Ay honra mia ! 


Fer. Vamos >. no perdamos tiempo. 
£r0y. Quede prisa esctl Hed, Le falca 


para llevarsela el ciempo. 
Pera. Vamos, dulce prenda. 
Froy. Ánda 1 bin 

echala mas chicoleos. 
Hed. Como la obliga el indigno ! 

Infeliz de mil Ras. Yo tiemblo 
Proy, Pues el picaron na tiembla 
Fern, Vamos pues. 
Sale Hed. y Froy. tste coge 4 Rs. 

y aquella 4 Fern. ] ) 

Proy. Pues yo no quisro. 
Hed. Ni yo tampoco, iusolente. 


AOS 
09. 


Ros.Pobrede mi! Per, Duro apriero! 
.F roy. Una muger de.su 


- Hed.Ua hombre,que 


estirpe 
y2.es tan viejo 


v..n 
..o 


e 


2 
Froy. Tese cod ln picaron? 
Hed. MHacerme:este gatuperio |: 
Los 2, Morirás antes y. aleves 
¿aten Casilda: y Marcos con luces. 
Parc. Duenás voches:, caballeros. 
Frey. ¿San Espiridion me valga. 
HN o Me qúsdado ilusa: Ros, Cielos! 
Fern 10H: 
Froy: Que diáblos de embrollo 
tés esuel Mar El que yo he dispuesto 
porque má amo y Rosalia 
e cesen: Ye pues vos niesme 
habeis pasao las penas 
padecen dos sugetos) 
ae han de separatse”, quando 
se quieren Enos y VENCEos, 
y dad para que Se caseñ 
wnestra licencia 5 y con esto 
ellos vivirán felices, : 
y ambos quedaréis contentos» 
Eroy. Cou' que mt querida esposa 
nome ara viano 
Marc. Ni por sueño. — 


q?» 


Hed. Con quem Fróylan me estima, 


y ama siempre? Mar.Fino y tierno. 
De rodillas uno 4 otro. 

Proy. Perdonad, señora esposa, 

mis mal fundados recelos. 
Hed, Perdonad , señor marido, 

que hiciese tan mal concepto. 
Froy. Ya sosiego. Hed. Ya descanso. 
Mare: Phes el descanso y “sositgo 
logren estos dos amantes, 
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Als. Searenhorabuena, Esc. Yo, 


ost itulós 
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SE? 


pues lo déseano "> 
¿Dentro instrumentos y £ritams 
Froy. Que es esto ? | | 
Marc. La¡orquesta, que he prevenido, 
- pára aqueste casamientos on 
Entre pués toda la tropa, “e 
daudo'boleras al viento. > 
Salen Payas,Payos y Soldados cantan 
do-holeras': el Alcalde y Escribano». 
-por no érrar , digo lo mesmo. 1 
Froy. Yo estoy aturdido. Hed. Y yo. 
Fer. Tio, 4 vuestras pies os Tue o 


que permitais: Frop. En albricias: 
de no ser mi agravio cierto, ' 
cásate. Ale. Lo conseguis, y 


porque yo me empeñé en ello. 
Esc. De que daré testimonio. q 
Tod.Vivan los novios. Fer. Contento * 
te doy la mano. Ros. Soy tuya. 
Froy. Aunque tarde, ya comprendo : 
cos astucias, Marc. Quando ellas 
seencaminan á un fin bueno, 
son disco lpables. Hed, Con todo, 
por el susto yo' te ofrezcos:. 1 
Froy. Perdonadle , esposa. Hed» Por: 
vos el perdon le concedo... , 


Froy. Pues vamos todos alegres” 


donde todo sea festejo, 

libres ya de tantos sustos, 

al Auditorio pidiendo, k 

gue nos conceda benigno z 
Tod. el perdon de los defectos. 
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